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To All Lamborghini Dealers and Licensed Service Point  
From Customer Service Department 
Subject  Battery To Starter Motor Wire Repositioning 
Group 10.01.00 
Date 12/10/2011 
Pages 6 
 
 
 
Subject 
Repositioning of the wire that connects battery to starter motor  
 
Model 
Aventador LP700 MY 2012 From VIN 0091 to VIN CLA00133 

Warning: some vehicles included in this VIN range may not be affected, so check 
carefully on the Lamborghini WEB Portal ( at the section named VIN Info) if the 
cars in your workshop or in your eventual stock are effectively affected before per-
forming any other operation. 

Information to the field 

As a continuous product monitoring, Automobili Lamborghini Spa has found that 
the wire that connect the battery to the starter motor might be incorrectly posi-
tioned. 

Field solution 
Reposition the battery to starter motor wire 

Spareparts 

P/N Description Q 

0R8340009 Wire fixing Kit: 
- Clamp    Q 1 

- Bracket    Q 1 

- Nut    Q 1 
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Warranty Claim data 

The warranty reimbursement request for this rework action will be managed by the 
following standard Warranty Claim procedures. 

Campaign Code:   L834-A.01.11 
Campaign Description:  Battery To Starter Wire Repositioning  
Cost Code:   50  
Component Code:  CCA0111  
Trouble Code:   220  
Labour Code:  CCA0111100  
Labour Time:   1h  

Remember to fill all data in the section “Service and Recall Campaign” in the War-
ranty booklet of the vehicle as shown below. 
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Description of required procedures. 
 
Preliminary operations. 
 

1  
Help documentation: Aventador LP700-4 repair manual: 

i. chapter 08.25.03 
ii. chapter 08.25.05 

2  Place the car on a suitable lift and secure it properly in order to work safe. 

3  Hoist the car. 

 
Wiring repositioning. 
 

4  
Remove the rear central por-
tion panel of the vehicle flat 
bottom (082503). 

 

5  Locate the work Area. 
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6  
Remove the lower screw that 
fixes the firewall to the chas-
sis. 

 

7  

Fix the bracket you can find 
within the spare part Kit (P/N 
0R8340009) by the screw 
formerly removed. 

 

Apply the clamp furnished in the kit (P/N 0R8340009) to the wiring, rotate it 
until reaching an angle of 90° respect of the bracket as shown in the pictures 
and fix  it to the bracket with the nut that is always contained in the kit. 

8  

 Circa 90° 
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9  
Check distances shown in the 
pictures. 

 
 

 
 

 
 
Rimontaggio 

>10mm 

>5 mm 
>5 mm 

>10mm 

Braket 
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1 
Reassemble the rear central panel that compose the vehicle flat bottom 
(082505). 

 

 
Your Area Manager is at full disposal for further information. 
 
 
Best regards 

 
Customer Service  
 
 


